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Nachmeldung, zur 1. Meldung vom. 23.• Oktober 48 zum A.Z* 0.5^10 -W 34
MGAF/p ' 2 53 -

iri8"Form should be completed in triplicate and forwarded to the Landrat of the Kreis or Oberbürgermeister of the Stadtkreis in 
which the D'eclarant is resident.

Dieser Vordruck ist in dreifacher Ausfertigung bei dem Landrat des Kreises öder Oberbürgermeisters des Stadtkreises, indem der Erklärende wohnt, einzurewhen.

In. cases wheve the space provided is insufiicient a supplementary page, bearing the number of the paragraph and sub-paragraph, 
should be annexed.

Reicht der vorgesehene Raum nicht aus, so ist ein mit der Ziffer des betreffenden Absatzes und Unterabsatzes versehenes Ergänzungsblatt beizufügen.

DECLARATION BY PRESENT OWNER OR CUSTODIAN OF PROPERTY WHICH HAS BEEN SUB- 
JECT TO TRANSFER IN ACCORDANCE WITH PARAGRAPH 1 OF GENERAL ORDER No. 10

Erklärung des jetzigen Eigentümers oder Verwalters von Vermögen, das unter Artikel I Absatz 1 der allgemeinen
Verfügung Nr. 10 fällt

Location of Property örtliche Lage des Vermögens

Hansestadt Hamburg
(a} Land .......................................   (6) Kreis. ... (c) Gemeinde......................... .........................

Description of Person, making Declaration Personalien des Erklärenden

(a) Surname (in Block Capitals)................ ....     „.. _....... (b) Christian Name(s) ......................................................................
Familienname (in große» Blockbuchstaben) _ . Voraame(n)

(c) Address . ^ambnrn
Anschrift

(d) Employment.... ..........      _ (e) Identity Card No........................„.......... ......................
Beruf Ausweis-Nummer

I. IMMOVABLE PROPERTY 1. UNBEWEGLICHES VERMÖGEN
(a) Description. of Property

Nähere Bezeichnung des Vermögens

(ö) Location of Property
Örtliche Lage des Vermögens

(c) Brief description of circumstances in which transfer was made (if known)
Kurze Angabe der Umstände, unter denen da» Vermögen (ibergegangen ist (soweit bekannt)

(d) Name and present address of person dispossessed (if known)
Name und jetzige Anschrift des (der) Geschädigten (soweit bekannt)

(e) Name and present address of person or persona to whom transfer was made (if known)
Name und jetzige Anschrift der Person(en), auf die das Vermögen übergegangen ist (soweit bekannt)

(/) Name and present address of person or persona from whom the property was acquired (if different from (e)) 
Name und jetzige Anschrift der Personen, aus deren Baud das Vermögen erworben wurde (falls verschieden von (e))

II. MOVABLE PROPERTY II. BEWEGLICHES VERMÖGEN
(n) Description ofproperty

Nähere Bezeichnung des Vermögens

(b) Location of property 
Örtliche Lage des Vermögens

) Barguthaben (Brinckmann, Wirtz & Co* Hamburg
< W 679.76 26./ll. 1943
( an Oberfinanzkasse Hamburg

(e) Brief description of circumstances in which transfer was made (if known) VßT’ElO £6113 Verf B11 
Kurze Angaben der Umstände, unter denen das Vermögen übergegangen ist (soweit bekennt) ’ v ca j.« a_„

(d)

(«0

(/)

Name and present address of person dispossessed (if knownp7 WarbUT£. MaX M» früher HSElbUT 
Same und Jetzige Anschrift des Geschädigten (soweit bekannt) ° nT . 'n b °
ausgewandert nach New York.U.S.A. Heue Raüenstr. ^4
Name and address of person or persons to whom the transfer was made (if known)
Name und Anschrift der PvnKintetdj auf die dn* Vermögen über gegangen lat (soweit bekannt)

Deutsches Reich
Name and present address of persona.from whom proporty was aequired (if different from (e)) —„
Name und jetzige Anschrift der PerHouen, aus deren Hand das Vermögen erworben wurde (falls verschieden von (e))

März 1949
Date .........-—....... ....... ..........
Datum0,5210 - W 54 -P55 h

Signed
Unterschrift

Per Obr* fk gambarc
Owner / Custodian-. 

(Eigentümer) (Verwalter) 

Im Auftrag

P55(HÖl)7S17A«750hM3-48
(Pr, Topp)



VI/Z 2717-1- Hamburg 36,den 10.Januar 1955 
Sta./ba.

Aktenvermerk;

Die in dieser Atte behandelten. Rückerstattungaansprüche

I. der Frau Alice Warburg geb. Magnua 
(Witwe von Max Moritz Warburg) 
und nach eigenem Recht und

II. des Erich Max Warburg, New fork, als
Testamentsvollstrecker für den Nachlass des 
Max Moritz Warburg, 

betrefi'en lediglich
a) Gold- und Silbersachen
b) Wertpapiere,
die 1.) für Judenvermögensabgabe,

2 .) wegen Vermögenseinziehung,
5 .) als Abgabe an den Jüdischen Religionsverband,
4 .) zwecks Umtausch abgeliefert werden mussten.

Die von der ITC an stelle 
stattungsanspräche:

von Max Warburg angemeldeten Rücker-

l.)VI/Z
2.)VI/Z

5.)VI/Z

12722 -
1272? - 

a) 
b)

12724

RM 679.76
254.970.42

35.Ö4O.76
20.945.73

Barvertnögen, 
Bankguthaben,
Barguthaben

sind von den o.a. Inaivädualberechtigten nicht angemeldet worden

Vfft,

1. Akte VI/Z 2717 wieder trennen und zum Archiv nehien.
2. 1 D.d.Aktenverm.m.Vfg. zu deQ VI/Z 12722,12725,u.12724

nehmen.

(Standke)

' ' "O - 4. S 1 Xi.
' xehsen uw



mgaf/p
pletsd in triplieate and forwardod to tho Landrat of the Kreis or Oberbürgermeister of the Stadtkrats'm' 
t.
■ Ausfertigung bei dem tandrut des Kreises oder Oberbürgermeisters des Stadtkreises, in dem der Erklärende wohnt, einzureichen, 

nrovided is insnfircient a eupptomentary page, Hearing the number of the paragraph and sub-pAragraph/ 

»loht aus, so ist ein mit der Ziffer de» betreffenden Absatzes und Vnterabsstzes versofieoes ErgltMuagsblatt beizufügen.

A
4» £R OR CUSTODIAN OF f^ROPERTY WH ICH HAS BEEN SUB- 
CD i
® >)ANCE WITH PARAGRAPH 1 OF GENERAL ORDER No.lBr,

..

in

JEWISH TRUST CORPORATION FOR GERMANY 
Muelheim/Ruhr, Friedrichstraße ©2

das
Wiedergutmachungsamt 
beim Landgericht 
Hamburg

Datum:
Unser Zeichen:

Ihr Zeichen.: 
Anmeldung vom: 
Ergänzung vom:

U. Ser 1S57

Heg.No.6279

Verfolgter: Max M.Warbürg,fr.Hambarg

Gegenstand: Barguthaben

13.12.51

12 122

Wir nehmen diese Anmeldung gemäß dem Globalabkommen
mit dem Bundesminister der Finanzen zurück.

15. HW. 195»
Abschrift an: . /
Oberfinanzdirektion 10 5210 W 34
Zentralamt für Vermögensverwaltung

JEWISH TRUST CORPORATION 
for Germany

P 53 h 
K/13712

—1 äUl Abordnung: 1 Verw, - Angeal.
I
id (if knowa)
lnBt> Warburg, Max M. früher Hamburg
I Neue Rabenetr. 24
ii the transfer was matte (if known)
> ÜbBna'gHngen ist (soweit bekannt)

m property was aequiced (if riiiferemWJni®D Reich 
ersoneTl, »ul neren'Hnna das Vermögen erworben wurde (falls verschieden von (e))

0
3h

Signed ..................................................
Unterschrift Owner / Custodian 

(Eigentümer) /Verwalter)

Im (



Barguthaben in Hamburg 
Warburg/Dt .Reich MGAF/C k/15712

ompletod in triplicato und furwardod to the Zentrnlnmt für Vermögensverwaltung (Britische Zone), 
Bad Nenndorf, Lund NicdorRRchson.

Ausfertigung hei den» Zentndaml für Vermögen« Verwaltung (Brllltinha Zone) Bad Nenndorf, Land NledemcTwcu, einxurcichen.

rovided iö inßuHicient, u Buppluroentary pn^e, bonring tho numher üf the paragraph and sub paragraph,

'ht an«, so lat ein mit der Ziffer des betreffenden AbmUzcemKl UnUrabBatzes versehene« prgäJj2beizufügen*

) 4 I j 17DECW51
S OPERTY WHIGH HAS BEEN SUBJECT TO rRAN.SPFP in

Central Claims Registry 
Bad Nenndorf

JEWISH TRUST CORPORATION FOR GERMANY
Muelheim/Ruhr, Friedrichstraße 62

^^.n das
Wiedergutmachungsamt 
beim Landgericht

in Hamburg

Datum:
Unser Zeichen:

Ihr Zeichen: 
Anmeldung vom: 
Ergänzung vom:

12, Sc
Reg.No.6273 
aiaheieww Z 12 725

15-12.51

Verfolgter: ^ax K.Warburg, fr .Hamburg

'<A

13.9.51-3-9 Xi 

\«0» in HAMBURo

Gegenstand: Barvermögen und Guthaben

mit
Wir nehmen diese Anmeldung gemäß dem Globalabkommen 

dem Bundesminister der Finanzen zurück.

Abschrift an:
25. HOt 1958

JEWISH TRUST CORPORATION 
for German

Oberfinanzdirektion 0 5210 W 54 P 55 h
Zentralamt für Vermögensverwaltung &/15712

•illu l'»‘ l!

nufer was müde (if known) 
rn Utargrgaugcu Ist (soweit bek&unt)

present owner (if known, und different from (e)). 
Igeu Eigentümer« (soweit bekannt und verschieden von (e))



JEWISH TRUST CORPORATION FOR GERMANY
Muelheim/Ruhr, Friedrichstraße 62 izs

r
in

das
ff i e d e r g u t ma c hang s a m t 
beim Landgericht 
Hamburg

Datum:
Unser Zeichen:

Ihr Zeichen: 
Anmeldung vom: 
Ergänzung vom:

Reg.No.6277 
rrnhxX32i.tr Z

13.12.51

Verfolgter: Max M.Warburg,fr.Hamburg

Gegenstand: Barguthaben

Wir nehmen diese Anmeldung gemäß dem Globalabkommen 
mit dem Bundesminister der Finanzen zurück.

Abschrift an:

JEWISH TRUST CORPORATION 
for Germany

Oberfinanzdirektion 0 5210 W 34 P 53 h 
Zentralamt für Vermögensverwaltung

K/1J712
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